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        SINOPSI 




         




        En un segle XX acabat d'estrenar, l'Ada lluita contra el destí gris i avorrit que la seva vida a l'orfenat li depara. Quan la seva antiga mentora desapareix, es troba immersa en una aventura que la portarà a terres d'estranys coneixements. Amb l'ajuda d'un enigmàtic elf aconseguirà escapar-se de la clausura i no només recuperarà la llibertat sinó que també obrirà les portes als seus somnis: convertir-se en una gran científica. L'Ada i el seu nou amic tenen la missió de guiar els científics més brillants de la seva època fins al món quàntic. La física quàntica ha de néixer en el món clàssic. I, tot i que els seus somnis no estan lliures de perills, l'Ada farà qualsevol cosa per descobrir els secrets de la que serà la revolució científica més gran de la història. 




        Per fi ha arribat l'spin off de La porta dels tres panys. Un best-seller que ha enganxat les ments més curioses. 
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        Per a la Irene, la meva mare, per haver-m’ho  




        donat tot a la vida. La teva partida m’ha empès a  




        començar un viatge als nostres orígens. Continuo  




        vivint la teva essència, present en el teu net. 
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        ADA 




         




        El centelleig de la flama projectava un ball d’ombres a les parets de l’orfenat. En un racó de l’habitació de quinze lliteres hi havia una cabana formada amb els aspres llençols de l’hospici. Tres nenes s’hi amagaven a sota, en un oasi improvisat que les protegia de la realitat externa. La més gran, d’uns quinze anys, sostenia un llibre a la falda mentre instruïa les altres dues: 




         




        —A… D… A…  




         




        —va aconseguir llegir una de les nenes—. Ada. 




        —Fantàstic, Valentina, aviat llegiràs un conte sencer. 




        —Aquest llibre parla de tu? —va preguntar l’altra nena, més petita, fent uns ulls com unes taronges. 




        —Ah, no, és clar que no! —va respondre l’al‧ludida amb entusiasme—. Però d’aquí va sortir el nom pel qual em coneixeu totes. A la germana Sofia li agradava dirme així per Ada Lovelace. 




        Tot seguit, es va recollir en una cua la seva cabellera, negra com el carbó, i va exposar al seu entregat públic: 




        —La terroríficament brillant Ada Lovelace era una fada dels nombres, una matemàtica i científica extraordinària. 




        —Científica? —va preguntar la petita que s’iniciava en l’aventura de llegir. 




        L’Ada es va aixecar amb empenta i, brandant el llibre com si fos una espasa, va exclamar: 




         




        —El coneixement us farà lliures! 




         




        Les nenes van ofegar unes rialles, una mica espantades pel soroll que feia la seva jove professora, que va continuar amb entusiasme mentre els seus foscos i esqueixats ulls brillaven amb suspicàcia: 




        —Jo penso seguir les seves passes. Ja ho veureu, em convertiré en la millor científica de què hàgiu sentit a parlar mai! 




        —Pssst! —va xiuxiuejar una altra nena des d’una de les lliteres—. Ada, tornaràs a ficar-te en problemes..., i aquesta vegada faràs que ens tanquin a totes al Forat. A més, ets una noia, encara que et costi comportar-te com una d’elles, i les dones no són científiques. 




        —Això és una ximpleria! —va replicar l’Ada, furiosa, però fent cas de l’advertència de la seva amiga va afegir en veu més baixa—: Ja som al 1900, noies, iniciem un nou segle. Estic segura que viurem canvis extraordinaris. A més, la comtessa Lovelace no ha sigut l’única científica de la història, ni de lluny. Des d’Hipàcia, la gran bibliotecària d’Alexandria, fins a Madame Curie. Diuen que aquesta última ha descobert els elements radioactius, que són capaços de curar. 




        L’Ada va tornar a seure entre les seves dues alumnes i va explicar: 




        —Els científics veuen el món d’una manera peculiar. Saben reconèixer patrons en tot allò que els envolta: a la natura, a les onades, a les taques de la pell d’un lleopard, als moviments de les estrelles... 




         




        I el més important: 




        saben formular-se les preguntes correctes. 




         




        —I això com es fa, Ada? —va preguntar una de les petites. 




        —Només cal parar més atenció a les coses importants i menys a les que et fan perdre el temps. No us conformeu amb la vida que estan dissenyant per a nosaltres. 




        —Dius unes coses més estranyes... —va sospirar una de les noies de l’orfenat. 




        Però l’Ada va continuar, amb un entusiasme contagiós: 




        —Per això és essencial que aprengueu a llegir. Els llibres que llegiu són com les llavors. Potser han estat adormits durant segles i, de sobte, floreixen en el terra més estèril. I quan això succeeix, aleshores, podeu accedir al coneixement que guarden. Llegir us obrirà la ment i així les vostres idees us portaran lluny..., més enllà de les fronteres conegudes. 




        —Regala’ns un altre enigma, sisplau, com els que ens explicava la germana Sofia —va suplicar una altra joveneta, mentre s’asseia a la llitera—. Ella deia que ens ensenyen a pensar, i a mi m’encanten! 




        —D’acord... —va respondre l’Ada amb satisfacció—. Aquí en teniu un perquè us acompanyi en els vostres somnis. 
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        Tres monjos es troben en una capella: 




         el pare Marró, el pare Negre i el pare Blanc. 
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        «US ADONEU QUE UN DE NOSALTRES VA VESTIT DE COLOR MARRÓ, L’ALTRE DE COLOR NEGRE I EL TERCER DE COLOR BLANC?»,  pregunta el pare Marró. «TOT I AIXÒ, CAP DE NOSALTRES PORTA L’HÀBIT DEL MATEIX COLOR QUE EL SEU COGNOM». «DONCS ÉS VERITAT!», diu el monjo que va de blanc. 




         




        Amb un lleuger somriure, l’Ada va llançar un interrogant a les seves improvisades alumnes: 




         




        —Podríeu dir-me de quin color va vestit cadascun? 
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        Mentre la petita Ada plantejava el seu enigma, es movia entre les lliteres, igual que un professor que camina entre els pupitres dels seus alumnes. La llum de l’espelma que duia a la mà li il‧luminava la figura, coberta per una camisa de dormir que un dia havia sigut blanca i que ara tenia el to groguenc de la roba gastada. Tot i això, aquell color clar li ressaltava la pell morena. 




        De fet, estava tan entregada a la seva feina que no s’havia adonat que les altres nenes s’amagaven entre els llençols i fingien estar adormides. 




        La porta s’havia obert mentre formulava l’enigma. 




         




        —GERTRUDIIIIIIS! 
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        Una monja amb cara de gos enfadat la va agafar pel coll de la camisa. 




        —Em dic Ada —va replicar ella amb un fil de veu. 




        La cara de la germana Garsa es va tornar d’un color perillosament vermell. Mentre arrossegava la nena fora de l’habitació, va continuar amb la reprimenda: 




        —El nom amb el qual et van batejar és Gertrudis, i no Ada. Ets impossible, criatura! Però no creguis que podràs amb mi. Extirparé del teu cap els pardalets que t’hi va posar la Sofia. Encara que hagi de matar-los de gana o disparar-los un tret! 




        Mentre la renyava, li va arrencar el llibre de les mans. 




        —Es pot saber d’on l’has tret? 




        —De la biblioteca del convent, germana —va dir la jove, mirant-la als ulls. 




        —Així que ara també ets una lladregota... 




        —No, no ho soc! La germana Soledat em va recomanar aquest tom en concret —es va defensar—. Va dir que era el llibre indicat per ensenyar a llegir a les més petites. 




        —Doncs a partir d’ara tens prohibida l’entrada a la biblioteca —va sentenciar, esquerpa, la monja mentre l’arrossegava pel passadís—. Només ens faltava això, que omplis el cap de les altres nenes d’idees absurdes! 




        L’Ada va seguir la germana, que baixava per una escala de cargol. Es dirigien als soterranis de l’orfenat, un lloc que, malauradament, coneixia massa bé: el Forat. Com que era un espai fred, havia servit de magatzem d’aliments fins feia uns cinc anys, quan la germana Garsa va substituir la Sofia com a directora de l’orfenat i el va convertir en una freda sala de càstigs. 




        Moltes coses havien canviat des que la Sofia havia marxat a un altre continent per fundar una missió, i el vell rebost tan sols n’era una. 




        La germana va obrir la sòlida porta de metall i hi va empènyer l’Ada a dins mentre la sermonejava: 




        —N’hi ha prou amb una petita flama per començar un incendi. La meva missió és evitar-ho, apagar aquestes maleïdes espurnes que insisteixes a encendre. —Mentre tancava la porta amb clau, va sentenciar—: 




         


        



          PASSARÀS LA NIT AQUÍ, A VEURE SI AIXÍ DEIXES DE PERSEGUIR SOMNIS ABSURDS. 


        




         




        L’Ada es va acotxar amb la manta esparracada que l’aïllava de la fredor del terra. Mentre intentava adormir-se, la seva ment la va traslladar a uns anys més feliços, quan estava tutelada per la Sofia. Va recordar amb nostàlgia com començaven el matí a la biblioteca. De ben petita ja llegia filosofia, ciència i literatura. 




        «Pots triar el teu futur, petita Ada», l’animava la Sofia mentre repassaven les lectures. «Davant teu es dibuixen dos camins: el que tenen preparat per a tu i el teu propi camí». 




        Després es dirigien al soterrani, a una sala annexa a aquella cel‧la, i feien experiments de química i física. 




        Acabaven la jornada fent exercici al pati, mentre la tutora repetia incansablement: 
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        No era sorprenent que la petita Ada fos una noieta inusual. Si ja era brillant per naturalesa, la Sofia havia desfermat al màxim el seu potencial. 




        Un somriure es va dibuixar als llavis de la joveneta mentre s’endinsava al regne de Morfeu. No existia presó, per gruixudes que fossin les seves parets, que pogués empresonar els somnis de l’Ada. El seu petit cos potser sí; la seva ànima, mai. I aquella nit la imaginació va tornar a portar-la més enllà de les estrelles. 




        Poc podia sospitar l’Ada que l’aventura que estava a punt de viure compliria amb escreix el seu somni de volar ben lluny, fins a terres on s’amaguen coneixements estranys. 
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        PEPPO FUSTER 




         




        El lloc favorit de l’Ada, fora de la biblioteca, era l’estable. Anys enrere, havia estat transformat en un humil taller de fusteria. Les monges havien cedit l’espai a un artesà que, a canvi, s’encarregava del manteniment de l’orfenat. Li deien Peppo Fuster. Probablement aquells no eren ni el seu nom ni el seu cognom, però tothom el coneixia així. 
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        En Peppo i l’Ada eren grans amics. La gent pensava que l’ancià estava una mica tocat del bolet, però ella no opinava el mateix. Simplement, el fuster parlava lentament i tenia per costum deixar les frases a mitges. 




        L’Ada sabia esperar, cosa que els grans, enredats en les seves cabòries, només són capaços de fer en comptades ocasions. I si esperaves prou temps, en Peppo rematava les frases amb perles de saviesa. Un regal que només reservava a persones especials, com l’Ada. 




        A més, el fuster havia ensenyat a la petita l’art de l’ebenisteria. 
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        —Quan tens un tros de fusta davant teu, has de tenir molt clar quin seria el resultat perfecte. Cal que enregistris aquesta imatge a la part de la teva ment on guardes les idees precioses. Després l’has d’alliberar, deixar-la anar. Si no, es convertirà en una feina massa àrdua. Et semblarà que mai arribes al final i començaràs a precipitar-te, a gratar i a arrencar estelles de fusta. I, així, el tronc continuarà sense tenir forma. T’agafarà por i acabaràs esgotada abans d’hora. Això és el que mai no s’ha de fer. 




        En Peppo es va aturar per acaronar la fusta, submergit novament en els seus pensaments. 




        Però l’Ada sabia escoltar i esperar. 




        —No s’ha de pensar en tot alhora, saps? Només a passar l’eina que necessites a cada moment. Es tracta de gaudir del procés. Acarona la fusta, sent-la a les mans. Inspira i exhala amb ella. Pensa només en el moviment següent. 




        En Peppo es va quedar observant el tronc durant una bona estona, com només ell sabia fer-ho. 




        I l’Ada sabia esperar. 




        —Aleshores —va prosseguir el fuster—, sense adonar-te’n, la forma apareix davant teu, i ja no estàs esgotat, sinó ple de vida. Així és com s’ha de fer, ho entens? 




        A més d’en Peppo, el seu gran amic de l’orfenat, l’Ada tenia en aquell taller el seu propi projecte. Feia mesos que s’havia embrancat a construir un artefacte volador. Havia estudiat els manuals de mecànica de fluids i analitzat amb detall l’anatomia dels ocells fins a determinar la proporció correcta entre les ales i el cos. Hi treballava en les seves estones lliures, mentre les monges se la imaginaven ajudant el vell fuster. 




        Aquell matí, en Peppo s’hi va acostar amb el seu caminar lent i un somriure d’orella a orella. 




        —Tinc dos regals per a tu. 




        Tot seguit, li va allargar un plec de fulls impresos, que l’Ada va rebre amb il‧lusió. 




         


        



          —LA REVISTA DE L’ACADÈMIA!  


        




         




        —va exclamar la jove, i li va fer una abraçada. 




        En Peppo també s’ocupava de fer arranjaments a l’Acadèmia de Ciències de la ciutat. Cada mes li portava la revista d’aquella honorable institució, on es publicaven les notícies científiques més rellevants. El secretari li’n guardava un exemplar, mentre es preguntava per què devia voler aquell vell analfabet unes pàgines plenes de paraules incomprensibles per a la majoria dels mortals. 




        —Esperava amb candeletes aquesta edició! Hi ha un article dedicat als àtoms. 




        En Peppo va somriure amb paciència, perquè sabia que a continuació la noieta li explicaria coses estranyes que li sonaven a màgia. 




        —Veuràs —va començar la nena—. Alguns físics creuen que la matèria, com aquest bloc de fusta, 




         




        està formada per uns maons fonamentals que es diuen  




        àtoms. 




         




        —Aquesta paraula —va dir el fuster amb parsimònia— en grec significa 




         




        «últim i indivisible». 




         




        —Ah! —va exclamar l’Ada—. No ho sabia. Però té sentit... Dalton diu que els àtoms són l’essència última de la matèria, segurament per això els va batejar així. 




        —Això està bé, els noms són poderosos. S’han de triar amb cura. 




        —Doncs haurem de rebatejar els àtoms —va sospirar la noia—. Fa tres anys, el 1897, un altre físic anomenat Thomson va afirmar haver descobert una peça dins d’aquests àtoms. I pel que llegeixo l’han anomenat 




         




        «electró».  




         




        Si això és cert, ja no són indivisibles... 




        —Doncs als teus amics científics se’ls ha complicat el puzle. Hauran de posar-se d’acord. 




        —Això costarà... —va dir ella, mentre s’acaronava el mentó—. Sembla que hi ha pocs científics que creguin que els àtoms existeixin realment. Però a mi m’agrada la idea. Sembla lògic que sigui així. Tot estaria més ordenat, no creus? 




        —I jo que pensava que t’agradava el caos, petita enredaire... —va dir el fuster amb un somriure—. Però la revista és només el meu primer regal. 




        En Peppo va anar al racó del taller on l’Ada guardava el seu projecte particular. 




        La jove va descobrir, sota la seva taula de treball, alguna cosa tapada amb una tela de sac. No era un embolcall digne d’un regal, però l’Ada mai s’havia deixat endur per les aparences. Amb la il‧lusió que encomanen les sorpreses, la noieta va estirar el sac i va descobrir un curiós arnès. 




         


        



          —PER A LES TEVES ALES, PETITA FADA... —va xiuxiuejar en Peppo—. 
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          HE FET AQUESTA PEÇA PERQUÈ TE LES PUGUIS UNIR AL COS. 


        




         




        A l’Ada se li van omplir els ulls de llàgrimes. Estava molt a prop d’acabar el seu projecte, i aquell regal li permetria complir el somni de volar. 




        Cap dels dos esperava que aquelles ales la portarien tan lluny. 
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        UN ATERRATGE D’EMERGÈNCIA 




         




        Aquella era la matinada perfecta per volar.  




         




        O això va pensar l’Ada quan es va despertar, moments abans de l’albada. Les ales estaven enllestides i ella s’havia preparat a consciència per a aquell moment. 




        Es va vestir en silenci i va baixar al taller abans que l’orfenat comencés amb la seva rutina quotidiana. Necessitava pujar amb el seu enginy volador fins a la torre més alta, sense ser vista. La tasca no era senzilla, ja que les ales que havia construït, tot i que s’estiraven i es recollien com un acordió, eren enormes i haurien cridat l’atenció. Havia d’arribar a la plataforma d’enlairament abans de la primera pregària del matí. 




        Ho va aconseguir. 




        L’arribada a dalt de la torre va coincidir amb la sortida del sol. 




        La mirada de l’Ada es va perdre en la llunyania, mentre es lligava l’arnès amb les ales flexibles de fusta al seu petit cos. Unes quantes cases més enllà hi havia la redacció del diari de la ciutat i, tot just davant, l’Acadèmia de Ciències. 
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        El seu pla era volar fins al pati de l’Acadèmia, deixant-se veure per sobre del diari. Aquella proesa la catapultaria fins al centre del coneixement, ja que estava convençuda que, després d’allò, l’admetrien com a acadèmica. Ser una noia deixaria de ser un obstacle absurd. 




        Enmig d’aquestes cavil‧lacions, va guardar els fulls amb els dissenys del seu artefacte volador i els càlculs que havia fet en una bosseta de roba ben lligada als seus enagos. 




        Ni un bri de dubte va aparèixer a l’interior de l’atrevida jove quan va saltar al buit amb les ales desplegades. 




        El seu pla funcionava! L’Ada va sobrevolar el pati i el mur que separava el convent del carrer principal. No va poder reprimir un crit de joia quan va notar que volava. Per fi era lliure, i el fred vent del matí li refrescava el rostre acalorat. 




        Va sobrevolar un cotxe tirat per cavalls, i el senyor que l’ocupava va alçar el cap per contemplar, sorprès, la seva proesa. 




        Però en aquell moment va pressentir que alguna cosa no rutllava. Una ala va començar a tremolar i va girar perillosament cap a l’esquerra, fent-li perdre l’estabilitat. 




        Un cop de vent la va rematar i, en només uns segons, el seu cos va caure en picat. Es precipitava sense remei cap a terra, uns metres per davant del carruatge. 




        El conductor va aturar bruscament els cavalls, que van alçar les potes renillant, i el passatger del cotxe va baixar d’un salt i es va apressar a socórrer la jove. 




         


        



          —NO ENTENC QUÈ HA FALLAT... —va protestar l’Ada amb un fil de veu, atordida a terra. 


        




         




        Amb un feble moviment, va recuperar els plànols que duia als enagos i els va mostrar a l’home que l’agafava en braços. 




         


        



          —LES PROPORCIONS EREN LES CORRECTES, HO TENIA TOT CALCULAT... —va murmurar abans de perdre el coneixement. 


        




         




        Quan va obrir els ulls, el primer que va veure va ser la preciosa vidriera del sostre d’una sala altíssima. Les parets eren de marbre, i les finestres, en forma d’arc, estaven sostingudes per belles columnes. Del centre d’aquell sostre penjava una preciosa llàntia amb... 




         


        



          —BOMBETES?! —va exclamar l’Ada, fent un intent d’aixecar-se del sofà. 


        




         




        L’home que l’havia ajudat va impedir amb un gest amable que la noia s’incorporés. I amb raó, ja que el cap li va començar a donar voltes. 




         


        



          —EL MEU INVENT VOLADOR..., ON ÉS? —li va suplicar mentre tornava a estirar-se. 


        




         




        —Ho sento molt, joveneta, he recollit els trossos que he pogut, però crec que serà millor que no tornis a fer-lo servir. —En veure que ella seguia escodrinyant la sala, l’hi va explicar—: 




         




        Ets a l’Acadèmia de Ciències.  




         




        Avui tenim un congrés i estic segur que entre els assistents hi haurà més d’un metge. No sembla que t’hagis trencat res, però cal comprovar-ho. T’has clavat una bona patacada! 




        —No era així com esperava aconseguir-ho... —va dir ella, dèbilment, canviant de tema—, però, al cap i a la fi, soc dins de l’Acadèmia. 




        —I com pretenies entrar-hi? —va exclamar sorprès l’home—. Volant? 




        L’Ada va assentir amb el cap i a ell se li va escapar una rialla abans de preguntar-li: 




         


        



          —LEONARDO DA VINCI JA HO VA INTENTAR EL 1485 AMB EL SEU ORNITÒPTER I NO VA TENIR GAIRE MÉS SORT... LES HAS CONSTRUÏT TU, LES ALES? 
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        —Sí... Bé, tot no. L’arnès l’ha fet en Peppo. Hauria d’haver funcionat —va afegir, empipada—, sobre el plànol tot quadrava. Vaig calcular les forces, i les matemàtiques no menteixen. No ho entenc! 




        —He revisat els càlculs —va dir ell mentre li tornava els plànols—. Estan sorprenentment ben fets. 




        L’home es va treure amb una mà les petites ulleres, rodones i amb un fi marc metàl‧lic, mentre amb l’altra es fregava el rostre per després comentar: 
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          —NO ETS L’ÚNICA QUE TÉ DIFICULTATS PER ENCAIXAR LA TEORIA AMB ELS RESULTATS EXPERIMENTALS. ALS PLÀNOLS TOT FUNCIONA, PERÒ DESPRÉS ACABES ESTAVELLANT-TE. 


        




         




        L’Ada va fer uns ulls com unes taronges. 




         


        



          —VOSTÈ ÉS CIENTÍFIC? 


        




         




        L’home es va acariciar el bigoti i va fer un gest afirmatiu amb el cap. Semblava que es disposava a presentar-se, però en aquell moment va aparèixer el metge, acompanyat del secretari de l’Acadèmia. 




        —Vegem la nostra petita pacient —va dir amablement el doctor, mentre revisava el cap de l’Ada, d’on sortia un filet de sang. 




        —No sembla greu —va sentenciar—. Però l’espatlla no té bona pinta, et fa mal? 




        L’Ada va intentar moure el braç esquerre i un dolor agut la va travessar. Només va aconseguir assentir amb el cap, que li rodava com una baldufa. 




        —Temo que està dislocat... —va dir el científic al metge—. No gosava posar-lo a lloc. Millor ho deixo a les seves mans expertes, doctor Meyer. 




        El metge va incorporar l’Ada amb cura i, amb un moviment ràpid, va recol‧locar l’espatlla dislocada. 




         




        La jove va deixar anar un crit de dolor i tot al seu voltant va tornar a enfosquir-se. 




         


        

          [image: ]

        




         




        —Professor Planck, qui és aquesta jove? Com s’ha fet això? A qui hem d’avisar? 




        L’Ada no va arribar a sentir la resposta del seu salvador. 




         




        Havia tornat a perdre el coneixement. 
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        DESAPAREGUDA 




         




        Va tornar a aclucar els ulls, enlluernada per la claror que es filtrava a través de les cortines de la infermeria. Instintivament, es va dur la mà al cap i va sentir l’aspresa de les benes. Va tornar a obrir les parpelles, aquesta vegada a poc a poc, fins a distingir amb claredat el rostre de la petita que li havia anat llegint durant la seva letargia. 




        —Estava molt espantada —va xiuxiuejar—. És tan estrany veure’t així d’immòbil i silenciosa... 




        —Valentina, ho has aconseguit! —va dir l’Ada amb entusiasme—. Ja llegeixes tota sola. Estic molt orgullosa de tu. 




        —No canviïs de tema. 




         


        



          COM SE’T VA ACUDIR UNA BOGERIA COM AQUESTA? VOLAR? 


        




         




        La germana Garsa treia foc pels queixals... Per sort, la germana Soledat es va afanyar a portar-te a la infermeria. Si no ho hagués fet, la Buldog t’hauria tancat al Forat, inconscient i tot! 




        Mentre s’aixecava del llit, la jove pacient va revelar els seus plans en veu alta: 




        —He de fer alguns canvis al meu disseny original. Marxo al taller immediatament, crec que ja sé què ha fallat. 




        —Però ets boja? De debò penses que et deixaran tornar a trepitjar la fusteria? —va exclamar la petita—. Aquest matí he sentit d’amagat una conversa entre la Soledat i la Garsa. Mentre pensaven en el teu càstig, la primera ha convençut la segona que t’obligués a acceptar una feina de minyona en una casa bona. 




        L’Ada es va quedar de pedra. 




        —I jo que pensava que la Soledat estava de part meva... Bé, aconseguiré que m’acomiadin en menys del que triga un pardal a alçar el vol. 




        La Valentina la va agafar suaument del braç dret, ja que l’esquerre el tenia immobilitzat en un cabestrell, i li va suplicar: 




        —Sisplau, Ada, no et fiquis en més embolics. Crec que la germana Garsa ha arribat al seu límit..., i temo que et fotrà una bona becarrada. 




        La jove pilot treia focs pels ulls. És complicat apaivagar una força de la natura. Però la Valentina ho va aconseguir: 




         


        



          —PER CERT, TINC LA RESPOSTA AL TEU ENIGMA.  
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        EL MONJO VESTIT DE BLANC RESPON AL PARE MARRÓ; PER TANT, NO POT SER ELL, I TAMPOC EL PARE BLANC. AIXÍ DONCS, EL PARE NEGRE ÉS QUI VA DE BLANC. EL PARE MARRÓ, DE NEGRE. I, FINALMENT, EL PARE BLANC, DE COLOR MARRÓ. 
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        Desconcertada, la jove va trigar uns segons a reconèixer la solució a l’enigma que ella mateixa havia plantejat unes nits enrere. 




        —Ets brillant! D’acord, et faré cas, petita sàvia. Intentaré comportar-me..., t’ho ben prometo. 




        La nena encara l’agafava del braç quan la cara se li va enfosquir. 




        —Hi ha alguna cosa més, oi? —va sospirar l’Ada—. Ets com un llibre obert. Va, digues. 




        Amb un gest, la Valentina va fer que la seva amiga s’assegués al llit. 




         


        



          —ES TRACTA DE LA SOFIA... HA DESAPAREGUT. AHIR A LA NIT VA ARRIBAR UN TELEGRAMA, JO MATEIXA EL VAIG DUR A LES GERMANES. 


        




         




        La jove va empal‧lidir. Es va aixecar d’un bot, però, encara atordida per la notícia, va tornar a seure per demanar-li a la Valentina: 




        —Reprodueix amb tot detall el contingut del missatge. 




        —No em van deixar llegir-lo... La germana Soledat només em va explicar que no havia tornat a la missió. Creuen que s’ha perdut a la selva, però no em van dir res més. 




        La Valentina es va quedar uns segons en silenci, esperant que la seva amiga assimilés la notícia. Tot seguit, va prosseguir: 




         


        



          —NO CREUEN QUE HAGI SIGUT UN ACCIDENT, ADA. PEL QUE VAIG PODER SENTIR, LA POLICIA JA LA BUSCAVA. LA SOFIA PLANEJAVA ALGUNA COSA... DE FET, VA DEIXAR INSTRUCCIONS PERQUÈ T’ARRIBÉS UN MISSATGE SI ELLA NO TORNAVA. 


        




         




        Una espurna d’esperança es va encendre a l’interior de l’Ada. Va sospirar alleujada en adonar-se que a la seva antiga tutora no li havia passat res dolent, sinó que estava immersa en una de les seves aventures. 




        La Sofia tenia una manera peculiar de fer les coses, però sempre hi havia un motiu darrere les seves excentricitats. I si comptava amb ella, aleshores estava disposada a formar part del seu pla, sense cap mena de dubte, fos quin fos. 




        Però, de cop i volta, li va sorgir un temor. 




        —Sisplau, Valentina, digue’m que la Buldog no ha interceptat el missatge que la Sofia em va escriure. 




        —No! Per sort, el va rebre la Soledat —va respondre, i li va lliurar un tros de paper—. La Garsa no ho sap, però no te’n refiïs. La tens més a sobre que habitualment..., crec que s’ensuma alguna cosa. 




        L’Ada ja no escoltava les paraules de la seva amiga. Tots els seus sentits estaven posats en el críptic missatge de la Sofia. 
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        La Valentina va esperar ansiosa mentre l’Ada rellegia la nota. Finalment, va preguntar: 




        —Saps què vol dir? 




        L’Ada va negar amb el cap. Tot seguit va dir: 




         


        

          [image: ]

        




         


        



          —HERSCHEL VA SER UN ASTRÒNOM. VA DESCOBRIR URÀ, AIXÍ QUE AQUEST DEU SER EL MÓN OCULT QUE MENCIONA A LA CARTA. 


        




         




        —Això respecte a la clau, però qui és el científic a qui has d’ajudar? 




        Massa preguntes sense resposta. 




        L’Ada estava tan perduda com la Valentina, però no pararia fins a descobrir-ho. Aquell era l’únic camí per trobar la Sofia. 




        Però els plans de la Garsa no concordaven amb els seus. Tal com l’havia avisat la Valentina, l’obligaria a acceptar una feina de minyona. 




        L’endemà al matí, l’Ada va muntar en una de les desgavellades bicicletes de l’orfenat per dirigir-se al casalot on l’havien contractat. 




        La mestressa va obrir la porta i la va escorcollar amb la mirada. 




        —On tens la còfia? —va preguntar amb visible desaprovació—. I els guants? 




        Desafiant, la jove va imitar la majordoma i la va observar de cap a peus. 




        —No tinc guants —va replicar, i mentre treia la còfia de la butxaca del davantal i se la col‧locava al cap, va explicar—: El barret em picava i no volia que sortís disparat. He vingut en bicicleta, sap? 




        Abans que la dona la reprengués, l’home que l’havia ajudat el dia del vol va aparèixer darrere seu. 




        —Per fi has arribat! T’esperava, Gertrudis. —Digui’m Ada, sisplau —va suplicar—. Gertrudis és desesperadament horrible, no l’hi sembla? 




        El científic va somriure i la va convidar a passar. 




        —D’acord, Ada t’encaixa millor. Crec que l’altre dia no vam arribar a presentar-nos. Em dic Max Planck. Acompanya’m, sisplau —li va demanar mentre li estrenyia la mà, un gest que va sorprendre les dues dames. 




        La majordoma va deixar anar un sospir de resignació i va desaparèixer pel corredor. 




        L’expectació de l’Ada augmentava a causa de l’insòlit rumb que prenien els esdeveniments. Mentre seguia el científic pels passadissos d’aquella residència laberíntica, va tenir la certesa que la germana Soledat li havia passat la mà per la cara a la Garsa. 
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        Aquesta idea li va dibuixar un somriure. 




        —Per cert —va dir la noia—, no vaig tenir temps d’agrair-li la seva ajuda l’altre dia, a l’Acadèmia. 




        —Ho sé —va somriure ell—. Estaves massa ocupada perdent el coneixement. Però resulta que al final va ser un xoc afortunat. 




        De sobte, una llumeta es va encendre al caparró de l’Ada. Seria el seu nou cap el científic al qual havia fet referència la Sofia en la seva críptica nota? Tot i que era impossible que, des d’un altre continent, sabés que acabaria servint en aquella casa. 




        Impossible. 




        —He pensat —va dir en Max— que m’aniria bé tenir una ajudant. Però no necessito algú que es limiti a fer el que li demano, vull algú que sàpiga pensar per si mateix. I sembla, joveneta, que ha quedat ben demostrat que tens prou iniciativa. 




        A la noia li van caldre un parell de segons per tornar a tocar de peus a terra. Allò era, sens dubte, el millor que li havia passat des del trist dia en què la Sofia havia deixat l’orfenat. 




        —Aquest és l’estudi on treballo. —Mentre obria la porta, en Planck va afegir—: I he preparat un lloc per a tu. 




         




        Al rostre de l’Ada es va fer explícita la decepció.  
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        COS NEGRE 




         




        L’estudi era una sala gran i clara, amb un parell d’escriptoris. Un estava ple de papers amuntegats; l’altre, encara sense ocupar. Les parets estaven recobertes per altes prestatgeries plenes de llibres. Al fons de la cambra, una preciosa llar de foc hi aportava una escalfor agradable. 




        —Que passa res? —va preguntar, preocupat, el cien tífic. 




        —No... —es va justificar la jove, mentre estudiava amb deteniment el despatx. Finalment va confessar—: Sincerament, esperava trobar-me un laboratori ple d’experiments. 




        En realitat, trobava a faltar el petit laboratori que la Sofia havia muntat al soterrani de l’orfenat. 




        —Em sap greu, joveneta, però jo soc físic teòric. El laboratori el tinc a la closca —va dir, i es va colpejar amb l’índex el cap despentinat—. Encara que tinc una cosa amb què crec que t’agradarà experimentar. 




        Va treure una bombeta de la calaixera del seu escriptori. L’Ada es va apropar a inspeccionar-la, curiosa. 
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        —Em vaig adonar que la llàntia de l’Acadèmia et va cridar l’atenció —va dir en Max mentre l’observava amb curiositat—. La setmana passada vaig estar a la seu de l’Institut Alemany de Pesos i Mesures. Intenten optimitzar les bombetes. 




         




        Saps que encara no se sap ben bé per què brilla el fil de tungstè quan es posa incandescent? 




         




        En Planck li va donar la bombeta a l’Ada i va continuar amb la seva explicació. 




        —Hi ha alguna cosa en aquest enigma que m’ha cridat l’atenció. Té relació amb el que treballo ara: 




         


        



          el problema del cos negre.  


        




         




        N’has sentit a parlar? 




        L’Ada va negar amb el cap, fascinada. 




        El científic es va apropar a la llar de foc i va convidar l’Ada a fer el mateix. 




         


        



          —VEUS AQUEST TRONC CARBONITZAT? HA QUEDAT NEGRE PERQUÈ EL FOC ESTÀ APAGAT. PERÒ SI EL TORNÉS A ENCENDRE, EN ESCALFAR-SE, CANVIARIA DE COLOR? 


        




         




        —Sí, segons la meva experiència, les brases es tornen vermelles. 




        —Exacte! —va afirmar en Max mentre encenia el foc—. Les brases brillaran perquè emeten la seva llum. I depenent de la temperatura a què arribin, ho faran amb diferents colors: vermell a l’inici i, després, amb més temperatura, groguenc. Si s’escalfés encara més, arribaries a veure un foc blavós, com passa als alts forns. 




        —Crec que el segueixo... Així doncs, un cos que s’escalfa emet llum i el seu color varia depenent de la temperatura. 




        —Sí, i això és el que anomenem 




         




        «radiació tèrmica»  




        —va sentenciar en Max. 




         




        —I així és com, en escalfar-se el filament metàl‧lic que hi ha dins del vidre, les bombetes emeten llum —va concloure l’Ada, satisfeta, mentre observava amb atenció aquella peça. 




        —Molt bé, ets una aprenenta brillant! Però tot i que hagis entès tot això, hi ha alguna cosa que segueix sense encaixar. Mira, els científics experimentals, guiats per un físic anomenat Kirchhoff, han desenvolupat un enginy anomenat 




         


        



          «cos negre».  


        




         




        Es tracta d’un petit forn. Quan s’escalfa, emet radiació, llum. Així han pogut reproduir, d’una manera controlada, la relació entre la temperatura del forn i el color de la llum que emet. 




        L’Ada va assentir amb el cap i va convidar el científic a prosseguir amb la seva explicació. 




         


        



          —DINS DEL FORN HI HA LLUM DE COLORS DIFERENTS, PERÒ LA POTÈNCIA DE CADASCUN ESTÀ DETERMINADA PER LA TEMPERATURA QUE ACONSEGUIM. D’UNS COLORS N’HI HA MÉS I D’ALTRES, MENYS. SI LA RADIACIÓ QUE EN SURT LA VEIEM BLAVA, PER EXEMPLE, ÉS PERQUÈ A AQUESTA TEMPERATURA HI HA MÉS QUANTITAT D’AQUEST COLOR EN CONCRET. SEMBLA QUE TOT QUADRA MÉS O MENYS BÉ. FA QUATRE ANYS, UN COL·LEGA ANOMENAT WIEN VA DESENVOLUPAR UNA EQUACIÓ QUE REPRODUEIX LA CORBA EXPERIMENTAL QUE RELACIONA EL COLOR DE LA LLUM EMESA I LA TEMPERATURA QUE HI HA A DINS DEL FORN..., PERÒ NO A LA PERFECCIÓ. A MESURA QUE REDUÏM LA TEMPERATURA I ENS ACOSTEM AL COLOR VERMELL, SEMBLA QUE DEIXA DE FUNCIONAR. 


        




         




        La mirada del científic es va perdre a les brases, i va prosseguir amb la seva explicació: 




        —De totes maneres, hi ha alguna cosa que se’ns escapa. El que pretenc és entendre el mecanisme pel qual la matèria del cos negre, en el nostre cas, les parets del forn, emet una llum que canvia de color amb la temperatura. 




         




        —Els àtoms...  




         




        —va xiuxiuejar la petita, també hipnotitzada pel foc. 




        —Com dius? 




        En Planck va observar la noia, estranyat. 




        —Ha de ser alguna propietat dels àtoms que desconeixem. Vostè ha sentit a parlar dels àtoms, oi? —L’Ada es va contestar a si mateixa—. És clar que n’ha sentit a parlar! Quina ximpleria... Doncs és per on hem de començar. 




        —No n’estiguis tan segura, joveneta. Jo no crec en això que anomenes «àtoms». Són idees extravagants i encara no tenim cap experiment que en demostri l’existència. 




        —Doncs no veig que hagi tingut gaire èxit resolent aquest problema sense comptar amb ells. Potser hauria d’enfocar-se a cercar el que hi ha, no el que vostè desitja que hi hagi. 




        Després de rebre aquell petit sermó, en Max Planck va quedar palplantat davant la llar de foc. Per uns instants, l’Ada va témer haver-se passat de la ratlla. El científic va trigar uns segons a reaccionar, i finalment va esclafir a riure. 




        —Almenys sí que he tingut èxit en la tria de la meva insolent ajudant. Per descomptat que cap dels meus estudiants hauria gosat parlar-me en aquest to. Però..., saps què? Et faré cas. Em replantejaré el marc teòric, però no penso fer-ho sol! 




        En Planck va remenar per les prestatgeries. Va triar dos llibres i els va deixar sobre l’escriptori de l’Ada. 
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        —Començaràs estudiant l’electromagnetisme de Maxwell i la mecànica estadística de Boltzmann. Llegir-los és apassionant. 




         


        



          TAMPOC OBLIDIS LA CONTRIBUCIÓ DE JOŽEF STEFAN. EL 1879, AQUEST CIENTÍFIC VA DEMOSTRAR QUE LA RADIACIÓ D’UN COS NEGRE ÉS PROPORCIONAL A LA QUARTA POTÈNCIA DE LA SEVA TEMPERATURA.  
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        Et pot semblar una conclusió avorrida, però gràcies a això va aconseguir determinar la temperatura de la superfície del Sol, que segons ell està en un rang entre 5.580 i 5.838 graus Kelvin. 




        L’Ada va fer uns ulls com unes taronges. La ciència tenia les respostes per explicar l’apassionant univers en què vivien. 




        En Planck va somriure satisfet i va sentenciar: 




         


        



          —LLEGIR ENS PERMET VIATJAR A TRAVÉS DEL TEMPS, TOCAR AMB LA PUNTA DELS DITS LA SAVIESA DELS NOSTRES AVANTPASSATS. EM FA FELIÇ VEURE QUE SAPS APROFITAR AQUEST GRAN REGAL.  


        




         




        Dit això, el professor la va apressar: 




        —Ara, a estudiar. Si vols ajudar-me en aquest trencaclosques, necessito que entenguis la llum a la perfecció. 




        Aquelles paraules van ressonar al caparró de l’Ada. 
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        Cada cop estava més convençuda que ajudar en Planck amb el seu problema era una de les peces necessàries per resoldre el seu propi enigma. 
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